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Visite du Fort Royal, sur l'île Sainte-
Marguerite.
Le Fort fait office de prison dès le
XVIIe siècle. Il a été le témoin d'in-
carcérations célèbres: les pasteurs
protestants enfermés après la révo-
cation de l'édit de Nantes, la Smala
d'Abd-el-Kader, le Maréchal
Bazaine… et surtout le mystérieux
Masque de fer dont la soixantaine
d'identités possibles contribue à la
légende du Fort.
Le Musée de la Mer, bâtiment prin-
cipal du Fort abrite des citernes
romaines, la cellule du Masque de
fer, le mémorial Huguenot, des
collections d'archéologie sous-
marine (épaves romaines et sarra-
sines) et terrestres. Des expositions
temporaires y sont également
présentées.

Visite de l'abbaye de Lérins, sur
l'île Saint-Honorat.
Haut lieu de spiritualité fondée au
Ve siècle, sept chapelles et leurs
vestiges subsistent de ce passé. L'île
est la propriété d'une communauté
de moines cisterciens qui y cultive
notamment la vigne et produit un
vin et une liqueur réputés.

Vers le VIe siècle avant J.-C, les
Ligures fondent un oppidum (lieu
fortifié) à l'emplacement de l'ac-
tuel Fort Royal. L'île Sainte-
Marguerite s'appelle alors Léro
et  sert d'abri aux bateaux.

600 ans avant J.-C : les Phocéens
de Marseille installent leurs
comptoirs et pratiquent un
commerce actif.

A partir du IIe siècle, les Romains
combattent les Celto-Ligures et
laissent des traces de leur
passage : un petit port à la
pointe ouest du Batéguier, une
épave remplie d'amphores, des
fortifications sous le fort actuel,
des thermes ....

Vers 410, Honorat crée un monas-
tère sur Lérina (nom antique de
Saint Honorat). 

En 732, les Sarrasins en combat-
tant dans l'île et en la pillant,
détruisent les archives existantes.

XVIIe siècle : construction du Fort
Royal.

HISTOIRE



Towards the 6th century BC, Ligurians
built a stronghold (oppidum) on the
site of the Fort Royal. The Isle of Sainte-
Marguerite was then called Lero and
served as a haven for boats.

600 BC: Phocaean Greeks from Marseille
set up very active trade here.

Starting in the 2nd century BC, the
ancient Romans, who fought the Celto-
Ligurians, left traces of their passage: a
small harbour at the western tip of Le
Batéguier, a shipwreck filled with
amphorae, fortifications underneath
the present fort, baths...

C. AD 410, Saint Honorat founded a
monastery on Lerina (today’s Saint-
Honorat). 
In AD 732, Saracens fighting on the
island looted it and destroyed its
archives.

17th century: construction of the Fort
Royal.



NATURE

Des visites guidées sont
organisées par l'ONF

Renseignements :
04 93 43 49 24

L’île Sainte-Marguerite possède de
véritables richesses naturelles que
l’on peut admirer le long d’un
sentier botanique à la flore exception-
nelle. La couverture végétale des
deux îles est composée de pins
d’Alep et d‘une forêt de chênes
verts. Le maquis est constitué de
lentisques, myrtes, filarias, où se
mêlent par taches des oliviers,
cistes blancs et roses, chèvre-
feuilles, clématites.
La forêt des Îles de Lérins abrite de
nombreuses espèces animales
comme le faisan, la couleuvre de
Montpellier, le hibou petit duc, le
faucon crécerelle, le hérisson…
L’étang du Batéguier, où l’eau de
mer se mélange à l’eau douce
d’un puits artésien, abrite une véri-
table réserve ornithologique.
Coté mer, la Posidonie forme des
prairies sous-marines. Cet herbier
produit de l’oxygène et constitue
le meilleur refuge pour la faune et
la flore aquatique.
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SAINTE-MARGUERITE

Cross des îles
1er dimanche de décembre
Running cross on the islands
1st Sunday of December

Traversée à la nage
Septembre 
Swimming across to the island
September

Restaurants :

L’Escale :
Ouvert de mars à octobre
Open from march to october

�04 93 43 49 25 
La Guérite :
Ouvert de mi avril à fin septembre
Open mid-april to end of september
uniquement le midi /only for lunch

�04 93 43 49 30
+ deux kiosques à sandwichs
and two sandwichs snacks

Bleu Neptune :

� 04 93 90 98 76

Les palmes d’or :

� 04 93 43 40 42

� 04 93 81 80 15

Clubs de plongée / Diving clubs

Plongée club 
de Cannes :

� 04 93 38 67 57

� 06 11 81 76 17
(début avril 
à mi décembre)
www.plongée-sylpa.com
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SAINT-HONORAT

Horaires du musée de la Mer :

Janvier à Mars / Octobre à Décembre
10h30 13h15 - 14h15 16h45, fermé le lundi
Avril à mi-Juin - mi septembre à fin Septembre
10h30 13h15 - 14h15 17h45, fermé le lundi
Mi-Juin à mi-Septembre
10h30 - 17h45, ouvert tous les jours

Compagnies maritimes
Maritime companies

SARL Horizons : 

�04 92 98 71 36
Estérel Côte d’Azur : 

�04 93 39 11 82
Planaria (île Saint-Honorat) : 

�04 92 98 71 38
Trans Côte d’Azur : 

�04 92 98 71 30

January to March / October to December
10:30am 1:15pm - 2:15pm 4:45pm, closed Monday
April to mid-June - mid-September to the end of
September
10:30am 1:15pm - 2:15pm 5:45pm, closed Monday
Mid-June to mid-September
10:30am - 5:45pm, open every day
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SAINTE
MARGUERITE
Après quelques minutes de
bateau au départ de Cannes, l’île
Sainte-Marguerite vous offre un
site exceptionnel où se conju-
guent en toute harmonie nature,
culture et détente. À peine
débarqué, vous serez saisi par les
senteurs de pins et d’eucalyptus et
par la plénitude de ce lieu aux
multiples activités.
Le meilleur moyen de découvrir sa
vraie nature est certainement
d’emprunter les sentiers balisés, qui
proposent une découverte bota-
nique et historique du site. Vous
cheminerez de l’étang du Batéguier
aux nombreuses espèces d’oi-
seaux migrateurs jusqu’à la pointe
de la Convention pour découvrir
les différentes essences végétales ;
ensuite une visite au Fort Royal,
ancienne résidence du Masque
de Fer s’impose et vous permettra
de comprendre le rôle stratégique
joué par l’île. À ne pas manquer, le
musée de la Mer abrité dans l’en-
ceinte fortifiée, qui éclaire le visi-
teur sur l’histoire maritime, la faune
et la flore sous-marine de l’île.
Enfin, pour les amateurs de
détente pure, l’île Sainte-
Marguerite est incontournable.
Elle met à leur disposition des
restaurants, de nombreuses aires
de pique-nique et des criques
uniques aux eaux translucides
pour jouir en toute quiétude de ce
havre de paix.
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SAINT
HONORAT
Visiter Saint-Honorat ressemble à un
voyage dans le temps. Ici, il aurait
pu s’arrêter ! Seuls les bateaux
modernes qui mouillent sur ses
côtes nous rappellent que nous
sommes au XXIe siècle. Pourtant,
croiser un des moines de l’abbaye
de Lérins entretien la confusion tant
par leur tenue ancestrale, que par
cet air paisible qu’ils arborent face
au monde qui s’agite à quelques
encablures de là. Mais ne vous y
trompez pas! Si le recueillement est
au programme du visiteur de l’île,
les moines cisterciens qui y vivent
toute l’année font preuve d’une
intense activité pour produire d’ex-
cellents vins et une liqueur nommée
Lerina. De quoi joindre l’utile à
l’agréable entre méditation et
dégustation.
Témoignage important de
l'époque troublée que fut le Moyen
Âge, le monastère fortifié est un des
rares exemples de monastère-donjon
en Occident. Il protégea les moines
durant plus de six siècles contre les
raids des pirates. Des visites ont lieu
toute l'année.
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Cannes Pratique Practical Cannes

OFFICES DU TOURISME DE CANNES
CANNES TOURIST OFFICE

• Palais des Festivals et des Congrès
7 J/ 7 - de 9h à 19h & du 1er juillet au 31 août de 9h à 20h
La Croisette - 06400 CANNES
tél. 0492998422 • fax 0492998423
www.cannes.com •tourisme@palaisdesfestivals.com

• Gare SNCF Cannes
6 J/7 - de 9h à 19h
Rue Jean Jaurès - 06400 Cannes
tél. 0493991977 • fax 0492593511

• Place du Marché Cannes la Bocca
5 J/7 • de 9h à 12h et de 14h30 à 18h30
1 rue Pierre Semard - 06150 Cannes la Bocca
tél. 0493470412 • fax 0493909985
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Où embarquer pour les îles de Lérins ?
Boarding to the Lerins Islands

Vieux Port

Old Harbour


